MemopanayM npo B3a€EMOpO3yMiHHsA
Mixk mictamu — KneBom, Ykpaiua Ta
Konenrarenom, KopoaiscrBo Janis

I'pyHTYIOUHCh Ha JPYXHIX CTOCYHKAX,
micto KuiB ta micto Komenraren (mami
«IBa MICTa») OaXatoTh CIIBIPAIOBATH Y
cepi cTanoro po3BUTKY MICT Ta iHIIHX
cepax B3a€MHOI BHT'ON Ta
MPOUBITAHHA. 3 METOK IOCHJICHHS
B33€EMOPO3YMiHHS Ta JPYKHbOT
CmiBOpaii MK JBOMa CTOJIHIISIMH,
o0uaBa MicTa [JOMOBWIIMCS YKIACTH
MemopaHayM 1po B3a€EMOPO3YMIHHS.

Crarra 1
JIBa MicTa CHOBiAYIOTH €BPOIEHUCHKI
IIHHOCTI  JeMOKparii, cBoOogu Ta

BCPXOBCHCTBA IIpaBa.

Crarra 2
BianmorigHo JI0 HAILlIOHATHHOTO
3aKOHOJABCTBA KOXKHOI KpaiHW, Ha
OCHOBI TIPUHITUITIB PIBHOCTI Ta B3a€MHO1
BUTOIM, MDK [BOMa MicTaMu OYAyTh
BCTAHOBJIEHI JPY)XHI BiHOCHHU Ta
3MIHIOBaTUMETHCS CIIBHOPAIS B Pi3HUX

chepax.

Crarra 3
BianoBigHO 10 NpUHIMITB PIBHOCTI Ta
B3a€EMHOCTI, [[BA MiCTa JOMOBHIHCS
3MIIHIOBATH CHIBIIPAIO Ta
OOMIHIOBaTHCA  JOCBiAOM y  cdepi
CTaJIOF0  MICBKOTO  DO3BUTKY  JUIA
MATPUMKA  PO3BUTKY 000X  MICT.
Koukperni cdepu cmiBopari Oyayts
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Memorandum of Understanding
between cities — Kyiv, Ukraine and
Copenhagen, Kingdom of Denmark

Based on friendly relations, the City of
Kyiv and the City of Copenhagen (the
“two cities” hereinafter) wish to
cooperate within the area of sustainable
urban development and other areas of
mutual benefit and prosperity. In order to
enhance the understanding and friendly
cooperation between the two capital
cities, the two cities have agreed to enter
a Memorandum of Understanding.

Article 1
The two cities profess European values of
democracy, freedom and the rule of law.

Article 2
In accordance with national legislation of
each country, based on the principles of
equality and mutual benefit, friendly
relations will be established between the
two cities and cooperation in various
fields will be strengthened.

Article 3
In accordance with the principles of
equality and reciprocity, the two cities
have agreed to strengthen cooperation
and exchange experiences within the area
of sustainable urban development to
support prosperity and development of
both cities. The specific areas of



BH3HA4YCHI1 Ta Y3TrODKEH1
aIMIHICTpaliIMUA JBOX MICT Y JOAATKY
0 LBOro Mewmopangymy I1po
B3a€MOPO3YMIHHS.

Crarra 4
JIBa MicTa TOMOBHUIHICS, IO MiXKHAPOIHI
HiIPO3AUTA ABOX MICT BHCTYIIATHMYTh
00’€qHYI0U0I0 JIAHKOK 3 000X CTOPIH.
Micra miATpUMYBaTMMYTh  IOCTiMHI
KOHTAKTH.

Crarra §
Lleit MemopanayM He BIUIMBAE Ha iHIII
MDKMIChKi BITHOCHHHU OYIb-SKOI'0 3 MICT
1 He  Hamae 0CcO0IMBUX 91
NpUBUICHOBAHUX TPABOBUX CTAaTyCiB 1
TIPaB >KOJIHIH 31 CTOPIH.
Ileit MemopaHayM CKJIaJAa€ThCA Y JBOX

OpUTTHAJIBHIX MIPUMIpPHUKAX,
HaAPYKOBaHUX YKpaiHCBKOIO Ta
aHTTIACHKOI0 MOBaMHU. Obunsa
MIPUMIPHHUKH € OJJHAKOBO aBTCHTHYHUMH
ta miicaamu.  lleit  Memopauaym
T AT CAHHH

y Kuegi Ta y
Konenrareni ta HabyBa€ 4YHMHHOCTI B
JIEHb OCTaHHBOT'O T ATICAHHSL.

MemopaHayMm po3paxoBaHO Ha TPH POKH,
SKIIO KOJHA 31 CTOPIH HE BHMArae
PO3IpPBaHHA, 3 MOXJIUBICTIO TTIOHOBIIE
3a 3roJI010 000X CTOPIH.

CbKUI MICBKHIA TOJIOBA
VYkpaina
Vitaliy Klitschko
Mayor of Kyiv
Ukraine

cooperation will be outlined and agreed
to by the administrations of the two cities
in an annex to this Memorandum of
Understanding.

Article 4
Two cities agree that international
relations units of the two cities will act as
a unifying link on both sides. The two
cities will maintain regular contacts.

Article 5
This Memorandum does not affect other
inter-city relations of any of the cities and
does not grant special or privileged legal
statuses and rights to either party.

This Memorandum consists of two
original copies, printed in Ukrainian and
English. Both copies are equally
authentic and valid. This Memorandum is
signed on in
Kyiv and on
in Copenhagen and shall enter into force
on the date of last the signature. The
memorandum is given a duration of three
years, should neither side claim
termination, with a possibility to be
renewed in agreement between both

Spphie Hastorp

dersen
Mayor of Copenhagen
Kingdom of Denmark
Codi Xecropn Aunepcen
Mep Konenrarena

Kopomiscrso [lanis



